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Introduction 1

I n t r oduc t i on
Toutes  nos  fé l i c i t a t i ons . . .

pour avoir acheté le pack de gradateurs SmartPack™ d'ETC. SmartPack continue la 
tradition d'ETC, c'est-à-dire celle d'offrir des produits de la plus haute qualité pour le 
marché de l'éclairage scénique et architectural. Si vous avez des questions au sujet du 
fonctionnement ou de l'installation du système SmartPack, veuillez contacter les services 
techniques d'ETC au bureau le plus proche.

Ut i l i sa t ion  de  ce  manue l
Ce manuel comprend des informations sur la configuration et les fonctions de base du pack 
de gradation SmartPack, avec SmartLink™ validé, ainsi que sur l'incorporation de la platine 
murale et les procédures de maintenance. 

Les symboles suivants sont utilisés dans le présent manuel pour vous avertir d'un danger 
ou pour signaler des informations importantes. 

Vous pouvez nous faire parvenir vos commentaires sur ce manuel à l'adresse e-mail suivante : 
TechComm@etcconnect.com

R e m a r q u e : Les remarques sont des conseils et des informations pratiques qui s'ajoutent 
au texte principal.

A T T E N T I O N : Les mises en garde signalent des situations dans lesquelles il peut y avoir 
des conséquences non prévues ou non souhaitables d'une action, une perte 
potentielle de données ou un problème avec l'équipement.

A V E R T I S S E M E N T : Les avertissements signalent des situations au cours desquelles des 
dommages peuvent se produire, ou lors desquelles des personnes 
peuvent être blessées, ou encore des conséquences sérieuses, voire 
dangereuses, d'une action.

A V E R T I S S E M E N T : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE ! Cet avertissement signale des 
situations avec risque de chocs électriques.

mailto:TechComm@etcconnect.com
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Présen ta t i on  géné ra le
Les systèmes SmartPack sont conçus à fournir une gradation de niveau professionnel et 
destinée à des installations portables, de tournées et permanentes, à base SCR. ETC offre 
trois versions du SmartPack, dont le pack portable SmartPack de 19 pouces, les systèmes 
SmartPack pour tournées, et le SmartPack à montage mural. 

Carac té r i s t i ques  s tandard
• DMX512 standard

• SmartLink™ validé pour synchronisation pack à pack

• Fiabilité de la technologie SCR basée sur la technologie Sensor™

• Trente deux préparations pouvant être programmées, et un séquenceur intégré pour 
fonctionnement autonome

• Ventilateur à vitesses variables, ultra silencieux

• Interface utilisateur en plusieurs langues, soit en anglais, espagnol, allemand et 
français

• Courbes de gradation pouvant être sélectionnées par l'utilisateur

• Disjoncteurs magnétiques plein régime

• Fonction de démarrage automatique pour fonctionnement quotidien

• Gradation stable, même en cas de courant de mauvaise qualité

• Entrée par contact d'urgence avec capacité de délestage
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Smar tPack  à  montage  mura l

SL620W

SL615W-CE

SL1210W

SL1210W-CE

Le dispositif SmartPack à montage mural avec SmartLink™ validé fournit une versatilité 
complète, et est pratique pour les occasions où une gradation de bas profil à installation 
permanente s'avère nécessaire. Le SmartPack à montage mural peut être installé avec  
ou sans autres composants du système, ce qui permet d'assurer des dépenses minimes. 
Un kit de montage de racks est également offert en option, pour faciliter les installations  
de l'équipement.

Vers ions  de  p rodu i t s

Modèle N° de pièce
Nombre 
de
canaux

Type de
disjoncteur

Tension/
Alimentation Description

SL620W 7021A1100 6 20 A 85-140 V 47-63 Hz 
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 6 gradateurs 20 A

SL620W-LPS 7021A1100-LPS 6 20 A 85-140 V 47-63 Hz 
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 6 gradateurs 20 A 
et alimentation LinkPower

SL1210W 7021A1101 12 10 A 85-140 V 47-63 Hz 
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 12 gradateurs 10 A

SL1210W-LPS 7021A1101-LPS 12 10 A 85-140 V 47-63 Hz 
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 12 gradateurs 10 A 
et alimentation LinkPower

Modèle N° de pièce
Nombre 
de 
canaux

Type de 
disjoncteur

Tension/
Alimentation Description

SL1210W-CE 7021A1103 12 10 A 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 12 gradateurs 10 A

SL1210W-CE-LPS 7021A1103-LPS 12 10 A 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 12 gradateurs 10 A 
et alimentation LinkPower

SL1210W-CE-ND 7021A1105 12 10 A ND 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 12 gradateurs 10 A 
et disjoncteurs à 2 pôles

SL1210W-CE-ND-LPS 7021A1105-LPS 12 10 A ND 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 12 gradateurs 10 A 
et disjoncteurs à 2 pôles, et alimentation 
LinkPower

SL615W-CE 7021A1106 6 15 A 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 6 gradateurs 15 A

SL615W-CE-LPS 7021A1106-LPS 6 15 A 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 6 gradateurs 15 A 
et alimentation LinkPower

SL615W-CE-ND 7021A1107 6 15 A ND 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 6 gradateurs 15 A 
et disjoncteurs à 2 pôles

SL615W-CE-ND-LPS 7021A1107-LPS 6 15 A ND 230 V/ 47-63 Hz
3Ø ou 1Ø

Montage mural avec 6 gradateurs 15 A 
et disjoncteurs à 2 pôles, et alimentation 
LinkPower
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Smar tPack  19  pouces  por tab le
Les packs de gradateurs SmartPack portables sont présentés dans un ensemble renforcé 
de 19 pouces, à 2 racks. Ils sont expédiés en standard avec SmartLink™ validé pour une 
versatilité complète.

• Les packs de gradation SmartPack portables répertoriés UL sont disponibles avec six 
gradateurs de 20 A, ou douze gradateurs de 10 A. 

• Les packs de gradation SmartPack portables marqués CE sont disponibles avec six 
gradateurs de 15 A, ou douze gradateurs de 10 A. Le pack SmartPack portable de 19 
pouces est également offert avec un large éventail d'options de panneau de sortie pour 
s'adapter aux besoins industriels.

Options du panneau arrière UL Options du panneau arrière CE

6 canaux 12 canaux 6 canaux 12 canaux
Edison Edison Schuko
Deux broches et masse Deux broches et masse NF Français

Twist-Lock® Suisse

Twist-Lock japonais Broche ronde 15 A UK PowerCon®

PowerCon® PowerCon® Power Con® Multibroche Harting

Multibroche 6 circuits simple Multibroche 6 circuits double Wireland GST18 Multibroche Socapex
Harting Sortie de borne
Socapex

Modèle N° de pièce Nombre 
de canaux

Type de 
disjoncteur Tension/Alimentation Description

SL620 7020A1100 6 20 A 120/240 V c.a. 1Phase
120/208 V c.a. 3Phase

Dispositif portable 6 gradateurs 20 A avec 
panneau de sortie et SmartLink validé

SL1210 7020A1101 12 10 A 120/240 V c.a. 1Phase
120/208 V c.a. 3Phase

Dispositif portable 12 gradateurs 10 A
avec panneau de sortie et SmartLink validé

Modèle N° de pièce Nombre 
de canaux

Type de 
disjoncteur

Tension/
Alimentation Description

SL615 7020A1102-xx 6 15 A 230-240 V c.a. 47-63 
Hz

Dispositif portable 6 gradateurs 15 A avec 
panneau de sortie et SmartLink validé

SL615-ND 7020A1104-xx 6 15 A ND 230-240 V c.a. 47-63 
Hz

Dispositif portable 6 gradateurs 15 A avec 
disjoncteurs 2 pôles, panneau de sortie et 
SmartLink validé

SL1210 7020A1103-xx 12 10 A 230-240 V c.a. 47-63 
Hz

Dispositif portable 12 gradateurs 10 A avec 
panneau de sortie et SmartLink validé

SL1210-ND 7020A1105-xx 12 10 A ND 230-240 V c.a. 47-63 
Hz

Dispositif portable 6 gradateurs 15 A avec 
disjoncteurs 2 pôles, panneau de sortie et 
SmartLink validé
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Sys tème  de  tournée  Smar tPack

UL standard - 
2XSL1210 illustré

Le système de tournée SmartPack offre une conception compacte de petite taille, destinée 
aux déplacements.

Le rack de tournée UL standard prévoit un emplacement pour 2 ou 4 packs de gradateurs 
SmartPack avec les mêmes options de panneau de sortie que celles disponibles dans le 
pack SmartPack portable de 19 pouces, et SmartLink validé. Le système de tournée 
SmartPack UL comprend une distribution secteur intégrée avec options pour un disjoncteur 
principal ou un panneau d'alimentation Cam-lok® .

Les racks de tournée CE standard sont proposés dans des boîtiers de tournée de n'importe 
quels SmartPack de votre choix, avec des options de panneau de sortie similaires à celles 
du pack SmartPack CE portable de 19 pouces. Le système de tournée SmartPack CE est 
validé SmartLink™ et comprend une distribution d'alimentation de disjoncteur par pack 
avec options pour un disjoncteur secteur et une protection différentielle, ainsi qu'une prise 
de courant pour les accessoires.

Toutes les caractéristiques standard du dispositif SmartPack portable sont comprises dans 
un boîtier de tournée de qualité industrielle. Veuillez contacter ETC pour des informations 
détaillées sur la configuration. 
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C h a p i t r e  1
Menus  e t  con f i gu ra t i on

In te r face  u t i l i sa teu r
L'interface utilisateur et la structure de menus de la gamme SmartPack offrent à l'utilisateur 
la possibilité d'une installation conviviale avec intégration de plusieurs options de langues.

Swi tch  d 'a l imenta t ion  de  commande  e t  voyan ts  DEL
DEL d'alimentation

DMX

Switch Attente / 
Alimentation 

de commande

DEL DMX 

Utilisez le switch Attente/Alimentation de commande pour arrêter et éteindre le SmartPack. 
Lorsque le disjoncteur est en position de MARCHE, le voyant DEL d'alimentation bleu est 
allumé pour indiquer que l'appareil est en marche.

Le voyant DEL DMX vert indique un signal DMX. Si aucun signal DMX n'est présent, le 
voyant DEL vert clignote. Si un signal de commande DMX stable est présent, le voyant DEL 
vert s'allume entièrement.

Pavé  numér ique

Symbole Description
<< Retourner au menu initial

< Retourner en arrière d'un article de menu

Accepter un choix de menu ou stocker une 
valeur

+ Augmenter une valeur ou faire défiler le menu
- Diminuer d'une valeur ou faire défiler le menu

Activer le menu de tests

+

-
<

<<

D M X

AVERTISSEMENT: Lorsque le switch Attente/Alimentation de commande est en position 
d'ARRÊT, l'appareil est toujours connecté à l'alimentation électrique. 
Lorsque vous travaillez sur un câblage de circuit de charge exposé, il est 
nécessaire de débrancher les câbles de charge ou de déconnecter 
l'appareil de l'alimentation électrique.
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Af f i chage  à  c r i s taux  l iqu ides
L'écran est un affichage à cristaux liquides de 20 caractères sur 2 lignes, à contraste élevé 
et rétroéclairé. Le symbole de commande, dans le coin supérieur droit de l'écran, indique 
la source de commande actuelle.

Lors de la configuration du SmartPack :
• Les caractères ou le [TEXTE] entre crochets indiquent qu'un article peut être 

sélectionné.
• Les caractères ou le >Texte< entre crochets en chevrons indiquent un article qui est 

sélectionné.

Réglage du contraste de l'affichage à cristaux liquides
Appuyez sur << et continuez d'appuyer, et utilisez les boutons + et - pour régler le contraste 
de l'affichage à cristaux liquides.

Af f i chage  lo rs  de  l a  m ise  sous  tens ion  in i t i a l e
Vous serez invité, lors de la première mise sous tension du SmartPack, à choisir une 
langue pour le système d'exploitation. Les options de langues passent par les quatre 
sélections suivantes, à intervalles de trois secondes.

Menu  ver rou i l l é
La fonction “Menu verrouillé“ limite les changements depuis le panneau de programmation 
du SmartPack. Quand le verrouillage est activé, le contact d’entrée d’urgence, les stations 
de commande SmartLink, et les entrées DMX permettent les changements d’états 
lumineux du gradateurs SmartPack. Définissez vos niveaux locaux à partir du menu test 
avant d’activer le paramètre de verrouillage.

DMX: 001 > 012 d

Level:

d

P

S

T

= DMX

= Préparation

= Séquence

= TestSymbole de commande

Seleccionar idioma - Español

Set Language - English

Choisir la langue - Français

Sprache auswählen - Deutsch

Appuyez sur  pour définir l'option de langue affichée.

Activer le Menu verrouillé:
Maintenez enfoncées les touches + et – pendant 5 
secondes.
• Quand le verrouillage est actif tout contrôle local 

est désactivé. Si une touche d’un panneau de contrôle local est utilisée l’afficheur 
LCD du gradateur concerné affichera pendant trois secondes un message à propos 
du verrouillage puis réaffichera les informations de statut de ce gradateur.

Désactiver le Menu verrouillé:
Maintenez enfoncées les touches + et – pendant 5 secondes. L’afficheur LCD réaffichera 
les informations de statut de ce gradateur et toutes les fonctions de contrôle seront 
réactivées.

[VERROUILLE]

[TAPPER CODE CLEF]



8 Manuel d'utilisation de SmartPack

St ruc tu re  de  menu norma l

Menu  nor ma l
Le menu normal est utilisé pour afficher l'état du système et pour définir l'adresse de départ 
DMX pour le SmartPack. La plage d'adresses de départ est déterminée par la taille du 
SmartPack.

Plage d'adresses de départ DMX :

6 canaux : 001-507

12 canaux : 001-501

Déf in i t ion  de  l ' adresse  de  dépar t  DMX :
Étape 1: Défilez jusqu'à DMX, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à Adresse DMX, appuyez sur .
Étape 3: Utilisez + ou - pour faire défiler la plage d'adresses de départ.

Étape 4: Appuyez sur  pour définir l'adresse de départ.

Menu  tes ts
Le menu de tests est un outil permettant de tester les gradateurs et les charges. En cas 
d'absence de source de commande DMX, il est également possible d'utiliser le menu de 
tests pour définir les niveaux de gradation pour un instantané dans une préparation.

Entrée  dans  le  menu tes ts
Appuyez sur  dans n'importe quel menu.

Définition des niveaux de gradation dans le menu tests

Étape 1: Utilisez < ou  pour sélectionner un ou [TOUS] les gradateurs.

Étape 2: Utilisez + ou - pour définir un niveau, appuyez sur . Le menu passe vers le 
canal suivant.

Étape 3: Appuyez sur , le message "Sortir mode test : [Test : annuler tous]" s'affiche.

Pour quitter le menu de tests et garder tous les niveaux de tests
Défilez jusqu'à [Garder niveaux] et appuyez sur .

Pour quitter le menu de tests, en effaçant tous les niveaux de tests, et retourner au 
menu précédent
Défilez jusqu'à [Test : annuler tous] et appuyez sur .

Appuyez sur << pour retourner au menu principal et effacer tout les niveaux de tests.

Test Dimmer: [ All ] T

Level: 100%

Tester grada. : [Tous]

Niveau: 100%
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St ruc tu re  de  menu avancé

Pour entrer dans le menu avancé à partir du menu normal :
Le menu avancé fournit un accès complet aux paramètres de menu et de configuration 
pour le SmartPack.

Étape 1: Défilez jusqu'à Options générales, et appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à Mode menu, appuyez sur .

Étape 3: Défilez jusqu'à Menu avancé, appuyez sur , et continuez d'appuyer pendant  
5 secondes. L'affichage retourne au menu principal lorsque vous avez accédé 
au menu avancé.

• Si vous relâchez le bouton  trop tôt, le menu reste en mode de menu 
normal.

DMX
Adresse  DMX in i t ia le

La plage d'adresses de départ est déterminée par la taille du SmartPack. Lorsqu'une 
adresse de départ DMX est sélectionnée comme mode DMX activé, la plage DMX s'affiche 
à l'écran. 

Plage d'adresses de départ DMX 
• Un appareil à six canaux permet une plage d'adresses de départ de 001-507.
• Un appareil à douze canaux permet une plage d'adresses de départ de 001-501.

Étape 1: Défilez jusqu'à DMX, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à Adresse DMX, appuyez sur .
Étape 3: Utilisez + ou - pour monter ou descendre dans la plage d'adresses de départ. 

Appuyez sur  pour définir l'adresse et retourner au menu précédent.
Étape 4: Appuyez sur < pour retourner au menu précédent, ou appuyez sur << pour 

retourner au menu principal. La plage DMX spécifiée s'affiche à l'écran.

Patch  DMX 
Le patch DMX permet à l'utilisateur d'effectuer un patch de plusieurs numéros DMX sur les 
gradateurs sélectionnés. Ce menu doit être utilisé lorsque la configuration de Adresse DMX 
initiale est insuffisante. Lorsqu'un patch DMX est sélectionné comme mode DMX activé, la 
mention “DMX Patch” s'affiche à l'écran.

Étape 1: Défilez jusqu'à DMX, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à DMX Patch, appuyez sur .
Étape 3: Utilisez + ou - pour augmenter le canal de gradateur. Les gradateurs portent les 

chiffres 1 à 6, ou 1 à 12, selon le nombre de canaux SmartPack. Pour 
commencer, l'adresse DMX effectue un patch consécutivement au canal de 
gradateur. Si l'adresse DMX est différente de celle du numéro de canal, appuyez 
sur .

DMX: 001 > 012

Niveau:

DMX Patch

Niveau:
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Étape 4: Grada. ## > DMX [###] s'affiche. Appuyez sur + ou - pour modifier l'adresse 
DMX.

Étape 5: Appuyez sur  pour retourner à la sélection de canal de gradateur. Continuez 
avec les étapes 3 et 4, jusqu'à ce que tous les gradateurs aient été patchés pour 
l'adresse DMX requise.

Étape 6: Appuyez sur < pour retourner au menu précédent, ou appuyez sur << pour 
retourner au menu principal. La mention “DMX Patch” s'affiche à l'écran.

En per te  de  DMX
La valeur En perte de DMX peut être définie par Garder état actuel, Restituer prépa., ou 
Noir après délai.
• Garder état actuel - maintient les gradateurs activés aux niveaux de réception pour 

lesquels ils étaient réglés lorsque les données ont été perdues. Les gradateurs restent 
en marche jusqu'à ce que les données soient restaurées, ou jusqu'à ce que SmartPack 
soit réinitialisé.

• Noir après délai - maintient tous les gradateurs activés aux niveaux de réception de 
données auxquels ils étaient définis lors de la perte de données pour une durée définie 
par l'utilisateur, puis il effectue un fondu de ces gradateurs jusqu'à zéro dans un temps 
de fondu défini par l'utilisateur. La durée d'attente et de fondu maximum est de 59 
min:59 s.

• Restituer prépa. - lit une préparation définie par l'utilisateur lors de la perte de 
données.

Étape 1: Défilez jusqu'à DMX, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à En perte de DMX, appuyez sur .

Étape 3: Utilisez + ou - pour sélectionner la perte souhaitée, appuyez sur .

Étape 4: Utilisez + ou - pour définir les valeurs tel que requis, appuyez sur .
Étape 5: Appuyez sur < pour retourner au menu précédent, ou appuyez sur << pour 

retourner au menu principal.

Mode DMX
Le mode DMX est fourni comme raccourci pour basculer entre Adresse DMX et DMX 
Patch. L'écran affiche soit la plage d'adresses DMX, soit "DMX Patch", en fonction du mode 
sélectionné.

Prépara t ions
SmartPack comprend plus de 32 préparations intégrées, qui peuvent être rappelées sans 
qu'un système de commande externe ne soit nécessaire. Pour les systèmes validés 
SmartLink avec installation d'une alimentation LinkPower, il est possible d'utiliser jusqu'à 
quatre postes de préparations à 5 ou 10 boutons pour un rappel à distance de la séquence 
et des préparations intégrées. Reportez-vous à la section "Platines murales", page 13.

Lors de l'enregistrement d'une préparation, SmartPack effectue un instantané de n'importe 
quel niveau défini dans le menu de tests, ou par une entrée DMX. Si les deux niveaux sont 
présents, tous les niveaux sont enregistrés. Lors de l'enregistrement d'une nouvelle 
préparation avec utilisation du même numéro de préparation, SmartPack enregistre par-
dessus les niveaux précédents. À moins que la durée préréglée n'ait été configurée 
différemment, les préparations sont activées dans le temps de fondu monté ou fondu 

R e m a r q u e : Ces 32 préparations sont par ailleurs également disponibles pour être utilisés dans 
le séquenceur intégré. Reportez-vous à la section "Séquenceur", page 12. Pour 
garantir les meilleurs résultats possibles, les préparations doivent être 
enregistrées de manière séquentielle, vu qu'elles seront rappelées en 
séquence.
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descendu de 3 secondes.

Enreg is t rement  d 'une  prépara t ion  ( ins tantané)
Étape 1: Définissez les niveaux de gradateurs avec une source DMX externe et/ou 

définissez les niveaux de tests.

Étape 2: Défilez jusqu'au menu Préparations, appuyez sur .

Étape 3: Défilez jusqu'à Enregistrer prépa., appuyez sur .
Étape 4: Appuyez sur + ou - pour sélectionner le numéro de préparation, puis appuyez sur 

. L'enregistrement de préparation s'affiche brièvement.

Conf igura t ion  de  tempor isa t ion  de  prépara t ions
Étape 1: Défilez jusqu'au menu Préparations, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à Temporisation, appuyez sur . Temporisation, Prépa./Pas: [##] 
s'affiche.

Étape 3: Appuyez sur + ou - pour faire défiler la liste des préparations. Appuyez sur , 
Fondu monté [min]:03 s'affiche.

Étape 4: Appuyez sur + ou sur - pour augmenter ou diminuer les minutes de fondu monté. 
Appuyez sur . La sélection change le champ de secondes.

Étape 5: Appuyez sur + ou - pour augmenter ou diminuer les secondes de fondu monté. 
Appuyez sur . Fondu descend [min]:03 s'affiche.

Étape 6: Répétez les opérations 4 et 5 pour le fondu descendu. Appuyez sur . Délai 
[min]:00 s'affiche.

Étape 7: Répétez les opérations 4 et 5 pour le maintien. Appuyez sur  lorsque vous avez 
terminé.

Act iva t ion  d 'une  prépara t ion
Étape 1: Défilez jusqu'au menu Préparations, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à Restituer prépa., puis appuyez sur , Numéro [##] s'affiche.

Étape 3: Appuyez sur + ou - pour faire défiler la liste des préparations. Appuyez sur  
pour sélectionner une préparation. 

Étape 4: “Préparation ## Exécuter Instant?” apparaît brièvement. 
a : Pour exécuter la préparation avec ses durées de fondu monté et de fondu 

descendu programmées, ignorez le message "Exécuter Instant ?" L'écran 
retourne au menu précédent après quelques secondes d'affichage.

b : Appuyez sur  pour terminer la préparation dans la durée par défaut de 3 
secondes. L'affichage retourne au menu précédent par défaut.

Désact iva t ion  d 'une  prépara t ion
Si une préparation est activée, le symbole de commande situé dans le coin supérieur droit 
de l'écran affiche le numéro de préparation et le symbole P. Pour désactiver la préparation :

Étape 1: Défilez jusqu'au menu Préparations, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à Désactiver prépa., appuyez sur . "Préparation désactivée" 
s'affiche brièvement, puis l'écran retourne au menu précédent.
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Séquenceur
Le séquenceur intégré dans SmartPack lit une série de préparations enregistrées de 
manière séquentielle. L'ordre d'exécution se base sur la première préparation et la 
longueur est déterminée par le nombre de pas configurés dans la séquence. Les fonctions 
Fondu monté, Fondu descendu et Délais sont déterminées dans le menu de préparations 
et peuvent être différentes pour chaque préparation. La séquence peut être définie pour 
faire une boucle continuelle, ou pour s'arrêter après une occurence.

Conf igura t ion  d 'une  séquence
Étape 1: Défilez jusqu'à Séquence, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à Enreg. séquence, appuyez sur .
Étape 3: Utilisez + ou - pour sélectionner le nombre de pas à inclure dans la séquence (32 

au maximum). Le séquenceur lit les étapes en série avec, toujours, la 
préparation une comme pas numéro un. Appuyez sur , Boucle : [NON] 
s'affiche.

Étape 4: Défilez pour sélectionner [Oui] pour obtenir une boucle continuelle de la 
séquence, ou sur [Non] pour ne lire la séquence qu'une seule fois et arrêter. 
Appuyez sur .

Démarrage  /  Ar rê t  d 'une  séquence
Étape 1: Défilez jusqu'à Séquence, appuyez sur .

• Démarrez la séquence, défilez jusqu'à Démarrer séquence, puis appuyez sur 
. La mention Séquence lancée s'affiche brièvement et le symbole de 

commande de l'écran affiche le "S".

• Démarrez la séquence, défilez jusqu'à Arrêter séquence, puis appuyez 
sur . La mention Séquence arrêtée s'affiche brièvement et le symbole 
de commande de l'écran affiche le "S".

Courbes  de  g rada teurs
SmartPack est capable d'effectuer une gradation de plusieurs types de charges, y compris 
les types incandescents, à basse tension, et fluorescents à 2 fils. SmartPack propose cinq 
courbes de sortie de gradateurs pouvant être sélectionnées par l'utilisateur :
• Carré modifié IES
• Linéaire
• Relais (no dim)(seuil 50 %, non régulé)
• Fluorescente avec coupure réglable
• Préchauffage réglable

Déf in i t ion  de  courbe  de  gradateur  
Étape 1: Défilez jusqu'à Courbes, appuyez sur .
Étape 2: Utilisez + ou - pour sélectionner le nombre de gradateurs spécifiques (ou TOUS) 

à modifier. Appuyez sur .

Étape 3: Utilisez + ou - pour faire défiler les cinq options, appuyez sur  pour sélectionner 
la courbe de sortie de votre choix.

R e m a r q u e : La séquence démarre à la préparation 1 et est exécutée pour un nombre d'étapes 
configuré par l'utilisateur. Si la séquence n'est pas configurée pour effectuer une 
boucle, la séquence s'arrête. Si la séquence est configurée pour effectuer une 
boucle, la séquence démarre à la préparation 1 et continue d'effectuer une boucle 
jusqu'à ce que la séquence soit désactivée.
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a : Si vous avez sélectionné la courbe de sortie Fluorescente, vous devez 
spécifier la tension de démarrage.

• Les circuits fluorescents fournissent une sortie avec gradation possible dans 
une plage de commande de 5 à 100 %. Ajustez la tension de  
sortie RMS minimum de manière à la faire correspondre à votre  
ballast particulier.

• La tension par défaut est égale à 47 % de votre tension secteur. Utilisez 
+ ou - pour augmenter ou réduire la valeur de tension de démarrage.

• Consultez la documentation du fabricant de ballast pour la tension de 
démarrage minimum.

b : Si la courbe de sortie Préchauffage est sélectionnée, vous devez spécifier 
le niveau de préchauffage (plage permise entre 0 et 20 %).

Secours
SmartPack est fourni avec une entrée par contact de secours. Après réception d'un contact 
de secours, une désactivation forcée de tous les gradateurs sans urgence du SmartPack 
se produit, alors que les gradateurs de secours sélectionnés par l'utilisateur sont activés à 
plein.

Au cours d'une urgence, l'écran affiche un message indiquant que "l'entrée de secours est 
activée", et le menu verrouille toute possibilité d'accéder au système. Après restauration du 
courant normal, le SmartPack retourne au mode de perte DMX configuré. Reportez-vous à 
la section "En perte de DMX", page 10.

At t r ibut ion  de  gradateurs  en  tan t  que  charges  de  secours
Étape 1: Défilez jusqu'à Secours, appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à [Affecter grada.], appuyez sur .

Étape 3: Utilisez + ou - pour faire défiler la liste de gradateurs. Appuyez sur  pour 
sélectionner un gradateur.

Étape 4: Utilisez + ou - pour défiler jusqu'à "En secours" [Oui] ou [Non], appuyez sur .
Étape 5: Appuyez sur < pour retourner au menu précédent, ou appuyez sur << pour 

retourner au menu principal.

Pla t ines  mura les
Un pack de gradation SmartPack, avec SmartLink validé et installation d'une alimentation 
LinkPower (S-LPS), facilite la communication de messages hôtes (référence page 19 pour 
messages hôtes) entre les packs de gradateurs SmartPack et l'emploi d'un maximum de 
quatre platines murales SmartLink. Reportez-vous à la section "Platines murales", 
page 21.
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At t r ibut ion  de  p i lo tage  en  réseau
Un SmartPack dans un système sur lequel des platines murales ont été installées, doit être 
configuré en tant que "Pilotage en réseau". Le pilotage en réseau surveille et met à jour les 
états des boutons DEL pour les platines murales connectées lors de changements de 
préparations ou de séquences. Le pilotage en réseau envoie par ailleurs des messages 
hôtes à d'autres packs de gradation SmartPack avec SmartLink validé dans le système. 

Il n'est pas nécessaire de configuer un pilotage en réseau pour les systèmes sans platines 
murales. La fonctionnalité par défaut pour une synchronisation pack à pack exige que le 
dernier SmartPack ou SmartSwitch mis à jour dans le système fasse office de pilotage en 
réseau et envoie ses messages hôtes aux autres produits dans le système.

Étape 1: Défilez jusqu'à [Platines murales] et appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à [Pilotage en réseau] et appuyez sur .
• Si le SmartPack que vous êtes en train de configurer sera le pilote en réseau, 

défilez jusqu'à [Oui] et appuyez sur .
• Si le SmartPack que vous êtes en train de configurer ne sera pas le pilote en 

réseau, défilez jusqu'à [Non] et appuyez sur .

Enreg is t rement  à  d is tance
Activez (Oui)  "Enreg. à distance" dans le pilotage en réseau pour permettre à l'utilisateur 
d'enregistrer les préparations à partir de platines murales SmartLink. 

Désactivez (Non)  "Enreg. à distance" dans le pilotage en réseau pour verrouiller la 
fonction permettant d'enregistrer les préparations à partir de platines murales SmartLink.

Étape 1: À partir du panneau avant du pilote en réseau, défilez jusqu'à [Platines murales], 
appuyez sur .

Étape 2: Défilez jusqu'à [Enreg. à distance], appuyez sur 

R e m a r q u e : Un réseau SmartLink est limité à un maximum de quatre platines murales 
SmartLink, et un maximum de quatre produits SmartPack ou SmartSwitch 
dans un système. Une alimentation LinkPower doit être installée sur un 
SmartPack ou un SmartSwitch pour l'alimentation de la platine murale.

R e m a r q u e : ETC recommande de configurer le SmartPack lorsque l'alimentation 
LinkPower est installée et lorsque les platines murales sont connectées 
comme "Pilotage en réseau".

SmartPack SmartPackSmartSwitch SmartSwitch

Alimentation 
LinkPower 
installée

Préparations, Séquence,
Synchronisation de séquences

Platines 
murales 

SmartLink

Belden 8471
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Étape 3: Pour pouvoir enregistrer une préparation à partir d'une platine murale SmartLink, 
défilez jusqu'à [Oui] et appuyez sur .
• Après avoir activé "Enreg. à distance", l'utilisateur a la possibilité de définir les 

niveaux de gradation pour un rendu souhaité (par le biais du menu de tests ou 
un autre dispositif de commande DMX), et d'enregistrer ce rendu pour une 
préparation spécifique par le biais de la platine murale. Reportez-vous à la 
section "Enregistrement d'une préparation à partir d'une platine murale", 
page 24.

Étape 4: Si vous ne souhaitez pas avoir la possibilité d'enregistrer une préparation à partir 
d'une platine murale, défilez jusqu'à [Non] et appuyez sur .
• Si cette fonction est désactivée, il est nécessaire d'effectuer un 

enregistrement de préparation à partir du panneau avant du pilotage en 
réseau. Reportez-vous à la section "Préparations", page 10.
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Opt ions  généra les
Le menu Options générales est utilisé pour configurer les fonctions standard du pack de 
gradation SmartPack et inclut les fonctions suivantes :

Choisir la langue 
Plusieurs options de langues possibles :
• English
• Français
• Deutsch
• Espanol

Allumage d'écran
Performance d'allumage d'écran pouvant être sélectionnée par l'utilisateur :
• Auto - L'éclairage de l'écran s'atténue lorsque ce dernier n'est pas utilisé pendant une 

certaine période.
• Allumer - toujours allumé
• Éteindre - toujours éteint

Mode menu
Menu normal ou Menu avancé pouvant être sélectionné par l'utilisateur :
• Normal - options de menu limitées permettant aux utilisateurs d'uniquement changer 

l'adresse de départ DMX à partir du menu DMX, d'afficher la version de logiciel et de 
changer le mode du menu à partir du menu Options générales. 

• Pour entrer le mode Normal à partir du menu Avancé, défilez jusqu'à [Normal] et 
appuyez sur . Le SmartPack exige que vous confirmiez vouloir quitter le menu 
Avancé. Défilez par conséquent jusqu'à [Oui], et appuyez sur .

• Avancé - accès intégral au menu

• Pour entrer le mode Avancé à partir du menu Normal, défilez jusqu'à [Avancé], 
appuyez sur  et continuez d'appuyer pendant 5 secondes. Le menu retourne au 
menu principal automatiquement, sans autre invite.

Paramètres départ 
Réinitialise les attributs suivants aux valeurs par défaut :
• Courbes - définies à >carré modifié<
• Adresse DMX - définie à l'adresse de départ >1-6 ou 1-12<
• En perte de DMX - réinitialisé à >Garder état actuel<

Reset complet
Réinitialise l'appareil à son état initial, tel qu'il était lorsque neuf, à sa sortie de l'emballage, 
en incluant les attributs suivants :
• Réinitialise les mêmes valeurs par défaut, tel qu'indiqué dans Paramètres départ
• Efface les préparations et réinitialise les valeurs de synchronisation aux valeurs par 

défaut
• Réinitialise la langue et invite l'utilisateur à choisir une langue
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Logiciel
Affiche la version de logiciel actuelle

Mode Redémarrage 
Choisissez Normal ou Restitution auto :
• Normal - le SmartPack se met en marche avec les deux préparations et le séquenceur 

est désactivé.
• Restitution auto - le SmartPack se met en marche avec la préparation ou la séquence 

activée et exécutée lors de la session précédente. Cette fonction permet une opération 
non surveillée au cours de pannes de courant. Cet état ne restaure pas les niveaux de 
tests.

I n fo rmat ions
Le menu Informations fournit une rétroaction des erreurs de ligne et des relevés de 
température pour chaque ligne. L'écran initial affiche les relevés de température en °C ; 
appuyez sur le bouton - pour obtenir des relevés en °F.
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C h a p i t r e  2
Smar tL ink™ Va l i dé

Carac té r is t iques
SmartLink est un réseau de communication créé pour une commande améliorée des 32 
préparations intégrées, et d'un séquenceur, tel que fournis par les produits SmartPack et 
SmartSwitch validés SmartLink. L'ajout du réseau SmartLink facilite l'addition de deux 
caractéristiques de commande supplémentaires, soit les platines murales et la 
synchronisation pack à pack. Ces deux caractéristiques de commande ne sont pas 
dépendantes l'une de l'autre pour le fonctionnement, mais elle sont basées 
indépendamment sur le réseau SmartLink et des messages hôtes particuliers.

• Synchronisation - la carte E/S doit être installée sur chaque SmartPack et chaque 
SmartSwitch du système (par ex. SmartLink validé) et doit être connectée au réseau 
SmartLink. Un SmartPack avec SmartLink validé est identifié par le logo  à l'avant 
de l'appareil. Un maximum de quatre produits SmartPack ou SmartSwitch peut être 
utilisé sur le réseau SmartLink.

• Platine murale - En plus de la carte E/S, une alimentation LinkPower (SL-LPS) doit être 
installée sur un SmartPack ou SmartSwitch. L'alimentation LinkPower met sous tension 
jusqu'à quatre platines murales SmartLink. ETC recommande d'installer l'alimentation 
LinkPower dans le même produit SmartPack ou SmartSwitch où l'exécution de données 
de la platine se termine, et d'utiliser ce produit en tant que "pilotage en réseau".

R e m a r q u e : Les packs de gradation SmartPack portables n'utilisent pas le même panneau 
d'entrée/sortie que la platine murale SmartPack. Utilisez les connecteurs RJ45 situés 
sur le panneau arrière du dispositif portable pour les ports In et Thru. Reportez-vous 
au guide d'installation du SmartPack portable pour obtenir des informations détaillées 
sur le panneau de sortie.

v 

v 

v 

™ 

SmartLink 
validé

Panneau E/S vers 
masse de châssis

Alimentation LinkPower 
(en option)

Données vers CPU

SmartLink / Secours

DMX IN

DMX-Thru

Masse ESD
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Déf in i t i ons
• Produit hôte - tout SmartPack avec SmartLink validé dans un système qui envoie des 

messages hôtes spécifiques à d'autres produits avec SmartLink validé dans le système 
pour la synchronisation de préparations et séquences. La fonctionnalité par défaut est 
que le dernier SmartPack mis à jour dans le système fait office de produit hôte et envoie 
ses messages hôtes aux autres produits dans le système. Si une préparation ou une 
séquence est activée à partir d'un autre pack dans le système, il fait office de produit 
hôte et envoie ses messages hôtes aux autres produits dans le système.

• Pilotage en réseau - tout SmartPack avec SmartLink validé et installation d'une 
alimentation LinkPower, configuré par le biais du menu pour commander les platines 
murales, surveille et met à jour l'état des voyants DEL lors d'un changement de préparation 
ou de séquence, et reçoit des messages hôtes à partir des platines murales lorsque l'on 
appuie sur un bouton avant de le relâcher. Le "pilote en réseau" fait également office de 
"produit hôte" pour la synchronisation de préparations et de séquences. ETC recommande 
de configurer le produit avec l'alimentation LinkPower installée et les exécutions de 
données de platine terminées comme "pilotage en réseau".

• Messages hôtes - paramètres de configuration spécifiques et événements envoyés à 
partir du produit hôte vers d'autres produits validés SmartLink pour la synchronisation 
de pas verrouillés de lecture de préparations et de séquences. Les messages hôtes 
communiqués incluent ce qui suit :

• En perte de DMX : Garder état actuel, Noir après délai, ou Restituer prépa. Durées 
de noir après délai, ou numéro de restitution de prépa., si applicable.

• Séquence : Démarrer, Arrêter ou Boucle, Oui ou Non

• Préparation : Temps de fondu monté, Temps de fondu descendu et Délai

• Langue : Langue sélectionnée

• Mode Redémarrage : Normal ou Restitution auto
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Synchron isa t ion  de  packs

Il est possible de synchroniser l'activation de préparations et de séquences sur un 
maximum de quatre produits SmartPack ou SmartSwitch lorsque ceux-ci sont connectés 
sur un réseau SmartLink. Les produits connectés sur SmartLink partagent plusieurs 
paramètres de configuration et événements, dénommés messages hôtes, tels qu'envoyés 
par le produit hôte. Reportez-vous à la page 19 pour la définition des messages hôtes.

Synchron isa t ion  de  p répara t ions  e t  de  séquences
La fonctionnalité par défaut est que le dernier SmartPack ou SmartSwitch mis à jour dans 
le système fait office de produit hôte et envoie ses messages hôtes aux autres produits 
validés SmartLink dans le système. Chaque produit (SmartPack et SmartSwitch) garde sa 
propre configuration de préparations et de séquences, tel que programmé, mais lorsqu'un 
produit hôte est sélectionné, chaque produit validé SmartLink est activé et lit sa séquence 
avec le nombre de pas et la synchronisation (temps de fondu monté, monté descendu et 
délai), tels qu'ils ont été envoyés par le produit hôte.

Synchron isa t ion  de  prépara t ions
La sélection d'une préparation sur n'importe quel pack affecte la préparation avec le même 
chiffre pour une exécution simultanée sur tous les produits validés SmartLink et 
interconnectés. 

Si "Préparation 1" est activé à partir du panneau avant d'un SmartPack : 

Ce SmartPack agira en tant que produit hôte et envoie ses messages hôtes aux autres 
produits validés SmartLink dans le système pour activer "Préparation 1". La préparation 
sera activée avec le même temps de fondu monté, délai, et temps de fondu descendu, que 
celui envoyé à partir du produit hôte.

Synchron isa t ion  de  séquences
L'activation d'une séquence sur un pack quelconque fait en sorte que tous les produits 
SmartPack et SmartSwitch connectés et validés SmartLink exécuteront la même séquence 
en synchronisation à pas verrouillés, et en utilisant les temps de fondu monté, fondu 
descendu et délai du produit hôte. La boucle de séquence "oui" ou "non" sera par ailleurs 
envoyée à partir du produit hôte à tous les produits validés SmartLink qui sont 
interconnectés, afin d'assurer la synchronisation des pas verrouillés. 

Si le séquenceur est activé à partir du panneau avant d'un SmartPack :

Ce SmartPack agira en tant que produit hôte et envoie ses messages hôtes aux autres produits 
validés SmartLink dans le système. Chaque produit validé SmartLink dans le système active la 
séquence telle qu'envoyée à partir du produit hôte avec synchronisation des pas et des durées. 
Si des pas spécifiques n'ont pas été enregistrés pour l'un des produits du système, et si le 
produit hôte envoie le message pour lire cette étape, le produit de réception ignorera 
simplement cette commande et passera à l'événement suivant qui a été enregistré.

SmartPack 
Portable

SmartPackSmartSwitch SmartSwitch

Belden 8471

Préparations, Séquence,
Synchronisation de séquences
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Pla t ines  mura les

Deux types de platines murales sont disponibles pour être utilisées sur le réseau 
SmartLink, l'une avec 5 boutons, et l'autre avec 10 boutons. Les platines murales 
permettent un accès à distance aux 32 préparations intégrées et au séquenceur dans le 
SmartPack.

Une alimentation LinkPower doit être installée dans l'une des platines murales SmartPack 
et doit faire fonctionner un maximum de quatre platines murales par système. 
L'alimentation LinkPower est disponible avec installation à l'usine, ou en tant que kit 
(S-LPS) pour installation sur place. Reportez-vous à la section Kit d'alimentation 
LinkPower, page 27 pour obtenir des instructions d'installation.

R e m a r q u e : L'emploi de la platine murale avec le pack de gradation SmartPack portable exige du 
matériel supplémentaire non inclus avec le pack même. Contactez ETC pour 
demander de l'aide.

R e m a r q u e : Un réseau SmartLink est limité à un maximum de quatre platines murales SmartLink, 
et un maximum de quatre produits SmartPack ou SmartSwitch dans un système. Une 
exécution de données SmartLink est limitée à 457 m et est exempte de topologie FTT 
10 A, et indépendante de la polarité.

Preset 10

Preset 6

Preset 7

Preset 9

Preset 8

Preset 5

Preset 1

Preset 2

Preset 4

Preset 3

Preset 5

Preset 1

Preset 2

Preset 4

Preset 3

Preset 10

Preset 6

Preset 7

Preset 9

Preset 8

Preset 5

Preset 1

Preset 2

Preset 4

Preset 3

Preset 5

Preset 1

Preset 2

Preset 4

Preset 3

SmartPack SmartPackSmartSwitch SmartSwitch

Alimentation 
LinkPower 
installée

Préparations, Séquence,
Synchronisation de séquences

Platines 
murales 

SmartLink

Belden 8471



22 Manuel d'utilisation de SmartPack

Opt ions  de  p la t ines
Les composants électroniques du poste de commande sont montés directement dans un 
boîtier arrière, conforme aux normes techniques, à commande unique et encastré. Les 
plaques avant de la platine sont en plastique ABS et n'utilisent aucun moyen de fixation 
visible. Toutes les platines sont disponibles avec des plaques et des boutons en blanc, 
ivoire, gris ou noir.

Un échantillon des marquages standard disponible comprend :

Options personnalisées disponibles ; contactez le service des offres d'ETC pour demander 
de l'aide.

Paramèt res  de  personna l i té  de  p la t ine
Les composants électroniques de commande (arrière) comprennent un ensemble de huit 
switch DIP. Chaque paramètre active une fonctionnalité ou des personnalités standard à 
partir de la platine, incluant le numéro de préparation de départ et la boucle de séquence.

Platine 5 Boutons Platine 10 Boutons
Préparations 
uniquement Préparations et séquence Préparations 

uniquement Préparations et séquence

Préparation 1-5 Préparation 1-4 et séquence Préparation 1-10 Préparation 1-9 et séquence

Préparation 6-10 Préparation 5-8 et séquence Préparation 11-20 Préparation 10-18 et séquence

Préparation 11-15 Préparation 9-12 et séquence Préparation 21-30 Préparation 19-27 et séquence

Préparation 16-20 Préparation 13-16 et séquence

Préparation 21-25 Préparation 17-20 et séquence

Préparation 26-30 Préparation 21-24 et séquence

Préparation 25-28 et séquence

Préparation 29-32 et séquence

Preset 1

Preset 2

Preset 3

Preset 4

Preset 5

Preset 6

Preset 7

Preset 8

Preset 9

Preset 10

Preset 1

Preset 2 

Preset 3 

Preset 4 

Sequence 

5 boutons 10 boutons
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Le tableau ci-dessous indique les paramètres de switch DIP pour les platines prédéfinies à 
5 et 10 boutons.

Déterminez la fonctionnalité requise et réglez les switch DIP pour la personnalité  
de platine.

Switch Platine 5 boutons Platine 10 boutons

N° 
platine 2 3 4 5

Switch 1 
Marche = 

préparations 
et séquence 

Switch 1 
Arrêt = 

préparations
uniquement

Switch 1 
Marche = 

préparations 
et séquence 

Switch 1 
Arrêt = 

préparations 
uniquement

1 Arrêt Arrêt Arrêt Arrêt 1-4 1-5 1-9 1-10

2 Marche Arrêt Arrêt Arrêt 5-8 6-10 10-18 11-20

3 Arrêt Marche Arrêt Arrêt 9-12 11-15 19-27 21-30

4 Marche Marche Arrêt Arrêt 13-16 16-20 28-36

5 Arrêt Arrêt Marche Arrêt 17-20 21-25

6 Marche Arrêt Marche Arrêt 21-24 26-30

7 Arrêt Marche Marche Arrêt 25-28 31-35

8 Marche Marche Marche Arrêt 29-32

1
2

3
4

5
6

7
8OFF

1 2 3 4 5 6 7 8

OFF

D
H

S-
8

UP

composants électroniques avant

composants électroniques arrière

ensemble de 8 
switch DIP
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Enreg is t rement  d 'une  p répara t i on  à  pa r t i r  d 'une  p la t ine  
mura le

Il est possible d'enregistrer une préparation à partir d'une platine murale si la fonction  
"Enregistrement à distance" a été validée dans le pilotage en réseau. Reportez-vous à la 
section "Enregistrement à distance", page 14. Tous les produits SmartPack et SmartSwitch 
connectés au réseau SmarLink enregistrerons leurs niveaux de sorties dans la mémoire 
affectée à ce bouton

Étape 1: Réglez les niveaux de gradation pour un rendu souhaité par le biais du menu des 
tests et/ou un autre dispositif de commande DMX.

Étape 2: Appuyez sur le bouton de préparation et continuez d'appuyer pendant 5 
secondes.
• Le voyant DEL commence à clignoter au bout de deux secondes, à un 

intervalle d'1/2 seconde. Si vous appuyez sur le bouton pendant 5 secondes, 
une action d'enregistrement est lancée.

• Si vous relâchez le bouton avant l'écoulement de 5 secondes, l'enregistrement 
est annulé et la préparation normale est activée.

Étape 3: Relâchez le bouton de préparation. La nouvelle préparation enregistrée est 
activée et le voyant DEL s'allume.
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C h a p i t r e  3
En t re t i en  e t  ma in tenance

Ent re t i en
Comment  con tac te r  ETC en  cas  de  p rob lèmes  de  maté r ie l

En cas de difficultés, les ressources les plus pratiques figurent dans les références 
indiquées dans ce manuel. Pour des recherches plus approfondies, essayez le site Web 
d'ETC, à www.etcconnect.com. Si aucune de ces ressources n'est suffisante, contactez 
directement les services techniques d'ETC, à l'un des bureaux indiqués ci-dessous. 

Un service d'urgence est disponible auprès de tous les bureaux ETC en dehors des heures 
ouvrables. Lorsque vous contactez le service d'aide par téléphone, veuillez être prêt à 
fournir les informations suivantes : 
• votre emplacement et le nom du travail ;
• le modèle de SmartPack utilisé ;
• une liste des autres produits installés et composants connectés au système que vous 

êtes en train de dépanner ;
• une source de commande DMX, le cas échéant ;
• les défaillances de matériel ou problèmes de système associés.

Am ér iques
ETC International
Technical Services Department
3031 Pleasant View Road
Middleton, WI 53562 États-Unis
800-775-4382 (États-Unis, appel 
gratuit)
+1-608 831-4116
service@etcconnect.com

Royaume-Un i
Electronic Theatre Controls, Ltd.
Technical Services Department
26 - 28 Victoria Industrial Estate
Victoria Road,
London W3 6UU, Royaume-Uni 
+44 (0)20 8896 1000
service@etceurope.com

Asi e
ETC Asia, Ltd.
Technical Services Department
Room 605-606
Tower III, Enterprise Square
9 Sheung Yuet Road
Kowloon Bay, Kowloon, Hong Kong
+852 2799 1220
service@etcasia.com

Al l emagne
Electronic Theatre Controls, 
GmbH
Technical Services Department
Ohmstrasse 3
93607, Holzkirchen, Allemagne
+49 (80 24) 47 00-0
techserv-hoki@etcconnect.com
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Main tenance

Passez  l es  éven ts  à  l ' asp i ra teur
Aspirez régulièrement la poussière des évents d'écoulement d'air.  L'intervalle entre les 
nettoyages dépend de l'environnement de l'installation. Ne laissez jamais les évents 
s'obstruer complètement avec de la poussière.

Asp i rez  l ' i n té r i eur

Étape 1: Mettez le dispositif SmartPack hors tension.
Étape 2: Retirez le couvercle avant du dispositif SmartPack et détachez le fil de masse.
Étape 3: Aspirez la poussière de l'intérieur du dispositif. Utilisez de l'air en bouteille pour 

dégager la poussière des cartes de circuits imprimés afin d'éviter des dommages 
dus à une décharge électrostatique.

Étape 4: Réinstallez le couvercle avant de mettre le dispositif sous tension. Assurez-vous 
que le fil de masse est réattaché sur le couvercle avant.

Pièces  de  rechange
Deux fusibles différents sont utilisés à trois emplacements sur la carte de commande 
SmartPack. Des remplacements sur place sont disponibles auprès d'ETC, ou peuvent être 
achetés chez votre fournisseur électrique local.
• Les emplacements "F1" et "F2" de la carte de commande utilisent des fusibles de type 

0,125 A 250 V F 5x20 mm. Numéro de pièce ETC : F113.
• L'emplacement "F3" de la carte de commande utilise des fusibles de type 0,500 A 250 

V F 5x20 mm. Numéro de pièce ETC : F112.

Pour tout autre problème, veuillez contacter les services techniques d'ETC.

AVERTISSEMENT: Haute tension ! Mettez le dispositif SmartPack hors tension avant de retirer 
le couvercle avant.
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Annexe A
K i t  d ' a l imen ta t i on  L inkPower

Un kit d'alimentation LinkPower est nécessaire pour alimenter jusqu'à quatre platines 
murales sur le réseau SmartLink™. Un système SmartLink est limité à une alimentation 
LinkPower, un maximum de quatre platines murales, et un maximum de quatre autres 
produits validés SmartLink, SmartPack ou SmartSwitch.

En raison de la conception similaire des raccordements de platines murales SmartPack et 
du panneau de relais SmartSwitch, les instructions suivantes peuvent être utilisées pour 
n'importe lequel de ces produits.

Procédure  d ' ins ta l l a t ion
Le kit d'alimentation LinkPower comprend une alimentation LinkPower et quatre vis.

Étape 1: Mettez les composants électroniques de commande hors tension.
a : Dans le cas du SmartPack à montage mural, mettez le disjoncteur de 

réserve hors tension.
b: Dans le cas d'un panneau de relais SmartSwitch, mettez le disjoncteur hors 

tension au niveau du panneau de disjoncteurs.
Étape 2: Retirez les deux vis de fixation du panneau E/S au châssis.
Étape 3: Repliez le panneau E/S pour exposer les raccordements de commande.

Étape 4: Tournez la carte d'alimentation LinkPower de 10° environ et insérez les quatre 
broches telles que situées sur l'alimentation LinkPower dans la prise de la carte 
E/S.

Étape 5: Alignez l'alimentation LinkPower sur les quatre montures à vis du panneau E/S, 
et vissez-la avec les quatre vis fournies. Ne serrez pas excessivement les vis.

Étape 6: Fermez le panneau E/S et fixez-le avec les deux vis.
Étape 7: Remettez les composants électroniques de commande sous tension.

Étape 4

Étape 5

Alimentation 
LinkPower

Carte E/S
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Annexe B
Organ ig ramme de  menus

Cette annexe comprend la structure du menu SmartPack.

 
D
M
X
:
 
1
 
>
 
1
2
 

N
i
v
e
a
u
:
 

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k
 

[
D
M
X
]
 

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k
 

[
P
r
è
p
a
r
a
t
i
o
n
s
 ]
 

D
M
X
 

[
A
d
r
e
s
s
e
 
D
M
X
]
 

A
d
r
e
s
s
e
 
D
M
X
 

[
D
M
X
:
 
#
#
#
-
>
#
#
#
]
 

D
M
X
 

[
D
M
X
 
P
a
t
c
h
]
 

D
M
X
 

[
E
n
 
p
e
r
t
e
 
d
e
 
D
M
X
]
 

E
n
 
p
e
r
t
e
 
d
e
 
D
M
X
 

[
G
a
r
d
e
r
 
é
t
a
t
 
a
c
t
u
e
l
]
 

E
n
 
p
e
r
t
e
 
d
e
 
D
M
X
 

[
R
e
s
t
i
t
u
e
r
 
p
r
é
p
a
.
]
 

E
n
 
p
e
r
t
e
 
d
e
 
D
M
X
 

[
N
o
i
r
 
a
p
r
è
s
 
d
é
l
a
i
]
 

D
M
X
 
P
a
t
c
h
 

G
r
a
d
a
.
[
#
#
]
>
D
M
X
#
#
#
 

D
M
X
 
P
a
t
c
h
 

G
r
a
d
a
.
#
#
>
D
M
X
[
#
#
#
]
 

R
e
s
t
i
t
u
e
r
 
p
r
é
p
a
.
 

N
u
m
é
r
o
:
 
[
#
#
]
 

N
o
i
r
 
a
p
r
è
s
 
d
é
l
a
i
 

D
é
l
a
i
:
[
m
m
]
:
[
s
s
]
 

D
M
X
 

[
M
o
d
e
 
D
M
X
]
 

D
M
X
 
M
o
d
u
s
 

>
D
M
X
 
P
a
t
M
o
d
e
 
D
M
X
 

[
P
a
t
c
h
e
]
 

M
o
d
e
 
D
M
X
 

[
A
d
r
e
s
s
e
 
D
M
X
]
 

 P
r
è
p
a
r
a
t
i
o
n
s
 

[
R
e
s
t
i
t
u
e
r
 
p
r
é
p
a
.
]
 

P
r
é
p
a
r
a
t
i
o
n
s
 

[
D
é
s
a
c
t
i
v
e
r
 
p
r
é
p
a
.
]
 

P
r
é
p
a
r
a
t
i
o
n
s
 

[
E
n
r
e
g
i
s
t
e
r
 
p
r
é
p
a
.
]
 

P
r
é
p
a
r
a
t
i
o
n
s
 

[
T
e
m
p
o
r
i
s
a
t
i
o
n
]
 

T
e
m
p
o
r
i
s
a
t
i
o
n
 

P
r
é
p
a
.
/
p
a
s
:
[
#
#
]
 

P
r
é
p
a
.
 
/
 
p
a
s
:
 
#
#
 

F
o
n
d
u
 
m
o
n
t
é
[
m
m
]
:
[
s
s
[
 

P
r
é
p
a
.
 
/
 
p
a
s
:
 
#
#
 

F
o
n
d
u
 
d
e
s
c
e
n
d
[
m
m
]
:
[
s
s
[
 

P
r
é
p
a
.
 
/
 
p
a
s
:
 
#
#
 

D
é
l
a
i
:
[
m
m
]
:
[
s
s
]
 

R
e
s
t
i
t
u
e
r
 
p
r
é
p
a
.
 

N
u
m
é
r
o
:
 
[
#
#
]
 

P
r
é
p
a
r
a
t
i
o
n
s
 

d
e
s
a
c
t
i
v
é
e
 

E
n
r
e
g
i
s
t
e
r
 
p
r
é
p
a
.
 

N
u
m
é
r
o
:
 
[
#
#
]
 

E
s
c
e
n
u
P
r
e
p
a
r
a
t
i
o
n
 
#
#
 

e
n
r
e
g
i
s
t
r
é
e
 



B Organigramme de menus 29

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k

[
S
é
q
u
e
n
c
e
]

S
é
q
u
e
n
c
e

[
D
é
m
a
r
r
e
r
 
s
é
q
u
e
n
c
e
]

S
é
q
u
e
n
c
e
 
l
a
n
c
é
e

S
é
q
u
e
n
c
e

[
A
r
r
ê
t
e
r
 
S
é
q
u
e
n
c
e
]

S
é
q
u
e
n
c
e
 
a
r
r
ê
t
é
e

S
é
q
u
e
n
c
e

[
E
n
r
e
g
.
 
s
é
q
u
e
n
c
e
]

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k

[
C
o
u
r
b
e
s
]

C
o
u
r
b
e
:
 
g
r
a
d
a
.
 
[
#
#
]

>
C
a
r
r
é
 
m
o
d
i
f
i
é
<

[
L
i
n
é
a
i
r
e
]

[
P
]

[
R
e
l
a
i
s
 
(
n
o
 
d
i
m
)
]

[
F
l
u
o
r
e
s
c
e
n
t
e
]

P
r
é
c
h
a
u
f
f
a
g
e

N
i
v
e
a
u
 
[
#
#
%
]

T
e
n
s
i
o
n
 
d
e
 
d
é
m
a
r
r
a
g
e

(
F
l
u
o
r
e
s
c
e
n
t
)
 
[
#
#
%
]

E
n
r
e
g
.
 
s
é
q
u
e
n
c
e

N
o
m
b
r
e
 
d
e
 
p
e
a
s
:
[
#
#
]

E
n
r
e
g
.
 
s
é
q
u
e
n
c
e

B
o
u
c
l
e
?
 
[
O
u
i
]

S
é
q
u
e
n
c
e

[
E
t
a
t
 
d
e
 
s
é
q
u
e
n
c
e
]

S
é
q
u
e
n
c
e
 
i
n
a
c
t
i
v
e

S
é
q
u
e
n
c
e
 
l
a
n
c
é
e

P
a
s
 
#
#
 
f
o
n
d
u
 
#
:
#
#

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k

[
S
e
c
o
u
r
s
]

S
e
c
o
u
r
s

[
A
f
f
e
c
t
e
r
 
g
r
a
d
a
.
]

G
r
a
d
a
t
e
u
r
 
[
#
#
]

E
n
 
s
e
c
o
u
r
s
?
 
N
O
N

G
r
a
d
a
t
e
u
r
 
#
#

E
n
 
s
e
c
o
u
r
s
?
 
[
O
u
i
]

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k

[
P
l
a
t
i
n
e
s
 
m
u
r
a
l
e
s
]

P
l
a
t
i
n
e
s
 
m
u
r
a
l
e
s

[
P
i
l
o
t
a
g
e
 
e
n
 
r
é
s
e
a
u
]

P
i
l
o
t
a
g
e
 
e
n
 
r
é
s
e
a
u

[
N
o
n
]

P
l
a
t
i
n
e
s
 
m
u
r
a
l
e
s

[
E
n
r
e
g
.
 
a
 
d
i
s
t
a
n
c
e
]

E
n
r
e
g
.
 
a
 
d
i
s
t
a
n
c
e

[
O
u
i
]

M
en

u 
ve

rro
ui

llé
M

ai
nt

en
ez

 e
nf

on
cé

es
 le

s 
to

uc
he

s 
+ 

et
 –

 p
en

da
nt

 5
 

se
co

nd
es

 p
ou

r a
ct

iv
er

 le
 v

er
ro

ui
lla

ge
. Q

ua
nd

 u
ne

 
to

uc
he

 e
st

 u
til

is
ée

 s
ur

 u
ne

 u
ni

té
 v

er
ro

ui
llé

e,
 u

n 
m

es
sa

ge
 a

nn
on

ça
nt

 le
 s

ta
tu

t d
u 

ve
rr

ou
 s

er
a 

af
fic

hé
.

M
ai

nt
en

ez
 e

nf
on

cé
es

 le
s 

to
uc

he
s 

+ 
et

 –
 p

en
da

nt
 5

 
se

co
nd

es
 p

ou
r d

és
ac

tiv
er

 le
 v

er
ro

ui
lla

ge
.

V
E

R
R

O
U

IL
LE

TA
P

P
E

R
 C

O
D

E
 C

LE
FF



30 Manuel d'utilisation de SmartPack

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k
 

[
O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
C
h
o
i
s
i
r
 
l
a
n
g
u
e
]
 

>
F
r
a
n
ç
a
i
s
<
 

[
D
e
u
t
s
c
h
]
 

[
E
s
p
a
ñ
o
l
]
 

[
E
n
g
l
i
s
h
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
A
l
l
u
m
a
g
e
 
d
’
é
c
r
a
n
]
 

A
l
l
u
m
a
g
e
 
d
’
é
c
r
a
n
 

[
A
u
t
o
]
 

[
A
l
l
u
m
e
r
]
 

[
E
t
e
i
n
d
r
e
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
M
o
d
e
 
m
e
n
u
]
 

M
o
d
e
 
m
u
n
e
 

[
M
e
n
u
 
n
o
r
m
a
l
]
 

[
M
e
n
u
 
a
v
a
n
c
é
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
P
a
r
a
m
è
t
r
e
s
 
d
é
p
a
r
t
]
 

E
t
e
s
-
V
o
u
s
 
s
û
r
?
 

[
N
o
n
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
R
e
s
e
t
 
c
o
m
p
l
e
t
]
 

E
t
e
s
-
V
o
u
s
 
s
û
r
?
 

[
N
o
n
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
L
o
g
i
c
i
e
l
]
 

S
m
a
r
t
P
a
c
k
 
v
2
.
#
.
#
 

L
i
n
k
 
v
1
.
#
.
#
.
#
.
#
.
#
.
#
#
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
M
o
d
e
 
R
e
d
é
m
a
r
r
a
g
e
]
 

M
o
d
e
 
R
e
d
é
m
a
r
r
a
g
e
 

>
N
o
r
m
a
l
<
 

[
R
e
s
t
i
t
u
t
i
o
n
 
a
u
t
o
]
 

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k
 

[
I
n
f
o
r
m
a
t
i
o
n
s
]
 

L
1
:
O
K
 
L
2
:
O
K
 
L
3
:
O
K
 

#
#
H
z
 
#
#
C
 
#
#
C
 
#
#
C
 

L
1
:
O
K
 
L
2
:
O
K
 
L
3
:
O
K
 

#
#
H
z
 
#
#
F
 
#
#
F
 
#
#
F
 

C
h
o
i
s
i
e
 
l
a
n
g
u
e
 

[
E
n
g
l
i
s
h
]
 

C
h
o
i
s
i
e
 
l
a
n
g
u
e
 

[
F
r
a
n
ç
a
i
s
]
 

C
h
o
i
s
i
e
 
l
a
n
g
u
e
 

[
E
o
l
 

C
h
o
i
s
i
e
 
l
a
n
g
u
e
 

[
D
e
u
t
s
c
h
]
 

T
e
s
t
e
r
 
G
r
a
d
a
.
 

[
G
r
.
 
#
#
 
N
i
v
e
a
u
:
#
#
#
%
 

S
o
r
t
i
r
 
m
o
d
e
 
t
e
s
t
:
 

[
G
a
r
d
e
r
 
n
i
v
e
a
u
x
]
 

[
T
e
s
t
:
 
a
n
n
u
l
e
r
 
t
o
u
s
]
 

D
M
X
:
 

#
#
#
>
#
#
#
 

N
i
v
e
a
u
:
 

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k
 

[
D
M
X
]
 

D
M
X
 

[
A
d
r
e
s
s
e
 
D
M
X
]
 

A
d
r
e
s
s
e
 
D
M
X
 

D
M
X
:
 
[
#
#
#
-
>
#
#
#
]
 

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k
 

[
O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
L
o
g
i
c
i
e
l
]
 

M
o
d
e
 
M
e
n
u
 

[
M
e
n
u
 
n
o
r
m
a
l
]
 

[
M
e
n
u
 
a
v
a
n
c
é
]
 

O
p
t
i
o
n
s
 
g
é
n
é
r
a
l
e
s
 

[
M
o
d
e
 
m
e
n
u
]
 

S
m
a
r
t
P
a
c
k
 
v
2
.
0
.
#
 

L
i
n
k
 
v
1
.
0
.
#
.
#
.
#
.
#
.
#
#
 

E
T
C
 
S
m
a
r
t
P
a
c
k
 

[
I
n
f
o
r
m
a
t
i
o
n
s
]
 

C
e
s
 
m
e
n
u
s
 
n
e
 
s
’
a
f
f
i
c
h
e
n
t
 
q
u
’
á
 
l
a
 

p
r
e
m
i
è
r
e
 
i
n
s
t
a
l
l
a
t
i
o
n
 
o
u
 
a
p
r
è
s
 
u
n
 
r
e
s
e
t
 

c
o
m
p
l
e
t
.
 
A
p
p
u
y
e
r
 
s
u
r
 
 
p
o
u
r
 
s
é
l
e
c
t
i
o
n
n
e
r
 
l
a
 

l
a
n
g
u
e
 
a
f
f
i
c
h
é
e
.
 

L
1
:
O
K
 
L
2
:
O
K
 
L
3
:
O
K
 

#
#
H
z
 
#
#
C
 
#
#
C
 
#
#
C
 

P
o
u
s
s
o
i
r
 
F
o
n
c
t
i
o
n
 

U
t
i
l
i
s
e
r
 
l
e
s
 
t
o
u
c
h
e
s
 
+
 
e
t
 
-
 
p
o
u
r
 
u
n
e
 
v
a
l
e
u
r
 
o
u
 

p
o
u
r
 
f
a
i
r
e
 
d
é
f
i
l
e
r
 
l
e
 
m
e
n
u
 

<
 

r
e
t
o
u
r
 
a
u
 
m
e
m
u
 
p
r
é
c
è
d
e
n
t
 

 
p
o
u
r
 
c
o
n
f
i
r
m
e
r
 
u
n
 
c
h
o
i
x
 
o
u
 
s
t
o
c
k
e
r
 
u
n
e
 
v
a
l
e
u
r
 

<
<
 

R
e
t
o
u
r
 
a
u
 
m
e
n
u
 
p
r
i
n
c
i
p
a
l
 

 
A
v
t
i
v
e
 
l
a
 
f
o
n
c
t
i
o
n
 
T
e
s
t
 



B Organigramme de menus 31



Corporate Headquarters  3031 Pleasant View Road, P.O. Box 620979, Middleton, Wisconsin 53562-0979 États-Unis  Tél. +608 831 4116  Fax +608 836 1736
London, UK  Unit 26-28, Victoria Industrial Estate, Victoria Road, London W3 6UU, UK  Tél. +44 (0)20 8896 1000  Fax +44 (0)20 8896 2000
Rome, IT  Via Ennio Quirino Visconti, 11, 00193 Rome, Italie  Tél. +39 (06) 32 111 683  Fax +39 (06) 32 656 990
Holzkirchen, DE  Ohmstrasse 3, 83607 Holzkirchen, Allemagne  Tél. +49 (80 24) 47 00-0  Fax +49 (80 24) 47 00-3 00
Hong Kong  Room 1801/F, Tower I Phase I, Enterprise Square, 9 Sheung Yuet Road, Kowloon Bay, Kowloon, Hong Kong  Tél. +852 2799 1220  Fax +852 2799 9325
Service : (Amériques) service@etcconnect.com  (RU) service@etceurope.com  (DE) techserv-hoki@etcconnect.com  (Asie) service@etcasia.com
Site Web : www.etcconnect.com  Copyright © 2007 ETC. Tous droits réservés.  Les informations et spécifications de produit peuvent subir des modifications.
7020M1200-2.0.4-FR  Rév A  Parution 10/2007

mailto:service@etcconnect.com
mailto:service@etceurope.com
mailto:techserv-hoki@etcconnect.com
mailto:service@etcasia.com
http://www.etcconnect.com

	Introduction
	Toutes nos félicitations...
	Utilisation de ce manuel

	Présentation générale
	Caractéristiques standard
	SmartPack à montage mural
	Versions de produits
	SmartPack 19 pouces portable
	Système de tournée SmartPack


	Chapitre 1
	Menus et configuration
	Interface utilisateur
	Switch d'alimentation de commande et voyants DEL
	Pavé numérique
	Affichage à cristaux liquides
	Réglage du contraste de l'affichage à cristaux liquides

	Affichage lors de la mise sous tension initiale
	Menu verrouillé

	Structure de menu normal
	Menu normal
	Définition de l'adresse de départ DMX :

	Menu tests
	Entrée dans le menu tests
	Définition des niveaux de gradation dans le menu tests


	Structure de menu avancé
	DMX
	Adresse DMX initiale
	Patch DMX
	En perte de DMX
	Mode DMX

	Préparations
	Enregistrement d'une préparation (instantané)
	Configuration de temporisation de préparations
	Activation d'une préparation
	Désactivation d'une préparation

	Séquenceur
	Configuration d'une séquence
	Démarrage / Arrêt d'une séquence

	Courbes de gradateurs
	Définition de courbe de gradateur

	Secours
	Attribution de gradateurs en tant que charges de secours

	Platines murales
	Attribution de pilotage en réseau
	Enregistrement à distance

	Options générales
	Choisir la langue
	Allumage d'écran
	Mode menu
	Paramètres départ
	Reset complet
	Logiciel
	Mode Redémarrage

	Informations



	Chapitre 2
	SmartLink™ Validé
	Caractéristiques
	Définitions
	Synchronisation de packs
	Synchronisation de préparations et de séquences
	Synchronisation de préparations
	Synchronisation de séquences


	Platines murales
	Options de platines
	Paramètres de personnalité de platine


	Enregistrement d'une préparation à partir d'une platine murale


	Chapitre 3
	Entretien et maintenance
	Entretien
	Comment contacter ETC en cas de problèmes de matériel

	Maintenance
	Passez les évents à l'aspirateur
	Aspirez l'intérieur
	Pièces de rechange



	Annexe A
	Kit d'alimentation LinkPower
	Procédure d'installation


	Annexe B
	Organigramme de menus
	Menu verrouillé




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.6
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [594.000 792.000]
>> setpagedevice


